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IV.— GREEK INSCRIPTION FROM GERASA IN SYRIA. 



The Rev. Dr. Selah Merrill has kindly placed in my hands a paper 

rubbing and a field-copy of 

IOYAIAN-INOf* 
KEYSEITA^OEW 
KEPEI2ENEEXA 
TAEW<f>POEYIW 

OY^ETAAEYPOMOA^ 

AnonAPIAOEAiflu 

XEIHIOYKETirPOCnA 

THWAArEAEYCEOMA 
*° AAAEAAXEN7U EEEPAII 
l^POEAtTKXBHIiOY? 
TOMINfYX iaKE 
NONCATXEiniYTXH 

minwoiehx>ia""ieh: 

15 AAAEOIEMOrWANE 
TinANOETOYMM 
* rAFKA'EXWc* , . 

but does not appear in the 
rubbing, which is faint on the right throughout. 

'lov\iav!)V o[5]to[s] | Kevdei Ta<pos, r)V \ Klr](pii£ev 

(TX a I Ta <r(MJ>po(riv[ijs] \ a$\a rivcov ya[p,tT]r)s' \ 
ov fiira devpo pokova | otto Trarpibos 'An-to | ^et'ijs 

ovkIti npos ltd | rprjv tcSS' aireXevaeff ap.[a. \ 
dXX' ZXaxev •}«"[>)]? [r]e/>[d]<r[i)s] | ptpos 'Avnox^s, 

t]o€t[o], I to piv faxl/is oS>p,a] K.e\vbv Kare'^ct. 
irprj]vTdT7] | p,ip.vois, 'H^oi 8' [eV] ToTjf \ XaXeW poi, 

<r]<u yapi \ ttj' Ilavos Tovv[op.]a | yap (caTe^o). 



the following inscription, 
from the ruins of Gerasa, 
the modern Gerash. It is 
one of a number which he 
collected in the course of a 
journey in the Decapolis of 
Syria in April, 1876. The 
stone had been dug up the 
year before "by a man 
who was making a race-way 
for his mill." Mr. Merrill 
speaks of it as " a beautiful 
monument," and describes 
the inscription as " finely 
engraved, and except for 
the few bruised places well 
preserved and distinct. " 
The stone, he says, is about 
four feet high; the inscrip- 
tion itself measures about 
33X13 inches. 

The dotted lines indicate 
what is in the field-copy, 
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In lines 2, 5, 13, Krepetgw, yapJrijs, Trp^vrarri were suggested by 
President Woolsey and Professor Packard, who saw a copy last 
summer ; and the Rev. T. O. Paine, whose notes were sent me by 
Mr. Merrill, had restored oStos, yal^s, tovto, rovvopa (lines 1, 10, 
11, 16.) 

The fifth verse (of the elegiacs) receives its explanation from an 
inscription of Pergamum published by Mommsen, Berichte der 
sachs. Gesellsch. d. Wiss. 1850, p. 223, and Waddington, Voy. 
Arch. n. 1722, in which mention is made of [' Aitio]x<fW ™» [orl r]w 

Xpv<rop6q tS>v 7r[poT]epov [T€]pa<TT]vS>v rj ftovXrj Kai 6 dij^jj-os]. Whence it 

appears that as early as Trajan's time — for that is the date of the 
Pergamenian monument — 'Gerasa had received the new name of 
'Antioch on the Chrysorhoas '; and of this our inscription affords a 
welcome confirmation. Such a change in name resulted naturally, 
as in so many other cases, from the Hellenization of an old non- 
Pi ellenic settlement. 1 

The story of Pan and the nymph Echo may be read in Longus 
III 23. The sense of the last four words of the epitaph is never- 
theless not perfectly clear to me. Does the husband merely liken 
himself to Pan listening for the voice of the dead nymph ? Or are 
we to understand that his name was liavobapos, or Haveas , or perhaps 
Havalnos or the like ? 

The scansion 'lovkiavfjv (— <-> ^ — ) is exemplified in the epitaph of 
the emperor Julian as given by Zosimus III 34: 

lovkiavbs jxera Tiypiv ayappoov iv6d8e Kflrat, 
dptporepov, I3am\€vs r dyaSos Kparepos r at^pr/Tr): 

In line 9, dTreKevo-cff is of course <nreXeiWr<u. I hardly know of 
any monument in which the joining of letters is so systematically 
carried out as here. 2 Almost no chance of making one upright 
stroke do duty for two letters without risk of obscurity is neglected. 
Yet in line 1 HN, line 3 NE, line 4 NH might further have been 
joined. In line 9 one stroke forms part of three letters (n-<a). 

Several other inscriptions copied by Mr. Merrill in Syria I hope 
to make public at an early day. 

Frederic D. Allen. 

1 Mommsen points out that the fifth of Stephanus Byzantius' list of ten 
cities called 'Avrc6xeia (" ire/mri/ fieragv noikris XvpiaQ Kai' Apaflias") may very 
likely be Gerasa, instead of Gadara as has been commonly supposed. 

2 Yet compare C. I. G. 2007 and 2717. 



